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Manual de instrucciones
rapido del producto

EOls

| Productos en general

Siguiente cancion/
Subir volumen

Asistente de voz/

Cancion anterior/ Compartir misica

Bajar volumen

Efectos de luz RGB/
Luz de sefializacion SOS

Boton de encendido/

Boton de
botén SOS

Puerto de cargal

Contestarffinalizar llamada Microfono

. Indicador laminoso de carga (roj0)/

Indicador luminoso del "1 icador luminoso Bluetooth
intercomunicador (verde) oo ‘amarilo, azul, verde)/

Indicador luminoso de reproduccion compartida (blanco)

Un recordatorio importante:

Antes de instalar los auriculares, conecte su teléfono siguiendo las insirucciones del manual répido y

pruebe los efectos de sonido y &l volumen.

Si hay una gran diferencia entre el sonido y el volumen después de instalarlo en el casco, ajuste la

posicién de la bocina dentro del casco

Encendido/apagado

Doble clic para cambiar el idioma
(desconectar el bluetooth)

Sonido de aviso de arranque
Presione durante 3 segundos q

para encender/apagar

Conexion por bluetooth

Luces RGB flash

D

Emparejamiento bluetooth
exitoso Luces LED
coloridas para respirar

Bluetooth en espera de estado Tono de alerta en modo biuetooth
de emparejamiento
Luz LED colorida flash

Intercomunicador emparejado

b >)/\‘ Emparejamiento \( “k(

alerta sonido

Estado de emparejamiento
intercomunicador
Flash flash con luz LED verde

Intercomunicador emparejado con éxito
Luz LED verde durante mucho tiempo

Mantenga pulsado el botén del (Las luces
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Funcioén del teléfono

Doble ciic para cambiar la
respuesta manual/automética
(cuando no esté coneciado a bivelooth, intercom)

{TeieZ entante)

Automatizacion
(1915 segundos.)

S

Mantenga pulsado
durante 2 segundos

N

(Telegrama entrante) @
Respuesta manual

«w\sam el Contestar al teléfono

(Duvanls una llamada) @

Finalizar una lamada

(dentficador @

de llamadas)

Contestar al teléfono

LTe\egramE entrante) @

et s cotstr

«Pulsacion cortan
durante una lamada

S 2

Doble clc Rellamada del cédigo final Prensa corta Anulacion de lamada
% (Cuando la misica : (Cuando suena @

Prensa corta Jugable fa misica) Pausa

: (memras se repmduce :

Puisacion cota

Volumen - teclas

(mlen ras s
reproduce la musica)
Intercomunicador

no conectado

Pusacionarga pra
ajar el volumen

Pulsacion corta on
Ia siguiente cancién

Volumen + teclas
(mlenlras se

reproduce la misica)

Intercomunicador

no conectado

Emparejamiento para compartir musica

Botoén para compartir musica

Pulsacion larga para
subir ol volumen

(sopussde compurtr i con o, mantonga prosinado o
men para afadir o quitar al mismo tiomy
st ol velumon de s aetoon o tne ol
volumen de intercambio de masica)

Estado do emparsjamiento

Mantenga

para compartic msica:

para compar
Indicador blanco flash répido Indicador blanco encendido largo

Modo intercom y musica compartiendo coexistencia

Indicador verde  Incicador banco
encendido argo _ ancendido largo
(modo de mezcla conectado con el
estado de iluminacion exitosa)

Después de la conexion
exitosa del intercomunicador,
Doble clic para compartir musica

Pulse el boton de
intercomunicacion

Después de encender ambos disposilivos, ambos presionan botén de para entrar en
el modo de 6n, después de la 6 de 6n; Un dispr conecta al
teléfono para reproducit musica, haga botén de musica para cambiar al modo de

mezcla, puede realizar la covida entre el modo de intercambio de misica y el modo de intercomunicacion, haga doble
dlic.en el boton de intercambio de musica otra vez para cerrar el modo de mezcla,
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Modo de amistad emparejamiento

Mantenga pulsado el botén de

intercomunicacion para entrar en el modo de citas,

Mantenga pulsado el botén de intercomunicacién
de nuevo para salir del modo de citas.

Modo de citas en espera
de emparejamiento:
Luces LED de colores para
flash super répido

Asistente de voz

Emparejamiento exitoso
en el modo de citas:
Color LED luz larga

(en el estado de conexion
bluetooth exitosa)
Presione brevemente para
despertar el asistente de voz

Intercomunicador restablecer

del tooth
misica ostan desactivados do forma predeterminada al iniciar o dispositivo)
1: Reconexién del intercomunicador

(dependiendo del teléfono)
Presione de nuevo para salir

iniciar enel ylos dos
das telefor traves del
o a un teléfono,
reanudard ol modo ntercomunicador.
2. Borar ol emparojamiento del nercomuricador  restaurar 3 configuracin d febrica
En cusluir modo despué do enconder o depostve mantra

v
telefonica. De de colgar, se

55 ia Todas las luces indicadoras, excepto [0s efectos de
luz RGB, parpadearan rap\dameme durante 3 segundos.
3 d

P 3 un

Vuelva a hacer doble clic en el botén de uso compartido.

de misica para sair.

4: Canexién de intercomunicador full-duplex enire dos dispositivos
é i

en el modo
ElLEl répidamente, wintercom Pairing»
Una un indicara «Intercom
Connectedy )y 0 d

Funcion de carga

(estado de encendido, inserte
Cargador, la méquina se apagaré automalicamente)

Luz roja constante Lleno de extinciones

durante la carga

Lista de productos

Unidad principal EO1s *1 Altavoz Micréfono*1

Base con clip*1

Kit de instalacién con velcro*1 Manual de instrucciones*1

Cable de carga tipo C*1

Manual

1. No ponga el producto en una llama abierta para evitar una explosion;

——
T
interfono realizada. coect navegador interfono concierto

El intercomunicador y el Blutooth pueden funcionar de f
o

n el extremo del altavoz, el sonido de dos

modos al mismo tiempo.
Cuando el ntercomunicador esté conectado correctamente, a operacian de subi y bajar el volumen es la siguiente® Pulse

intercomunicador y la luz RGE se volveré roja

Pulse la luz roja tres veces largas y tres veces Botén de intercomunicacion +
cortas para que parpadee (sefial SOS esténdar). mento de volumen el efecto de las luces
Combinacien de botones

lantenga pulsado de nuevo para salr.

brevemente la combinacion de teclas para activar
las luces RGB. Vuelva a pulsar brevemente para cambi

tantenga pulsada la combinacion
e tecias para desactivar o efecto de las lucos RGB.

efecto). Pulse.

bajar ol volumen para ajustar l volumen de la ara
st o vaumen, de iorcomunicador. Dot pulsacien o vatumen s y abajo para cambir e a cancén souinte y
cancion anterior de la msica Bluetooth

ia yazul

el producto para evitar dafios a los componentes electronicos del producto;
3. No dafie sl procicto cerca de objetos puntiagudos;

4. No use durante mucho tiempo, por favor cologue en un lugar seco;

5. Cargue completamente su dispositivo biuetooth antes de usarlo;

6. Sila luz roja no se enciende durante Ia carga, puede que el voltaje sea demasiado bajo;

7. Para prolongar la vida Gtil de la bateria de polimero incorporada, cargue su dispositivo al menos una vez al mes.



EOT71s Quick Start Manual

| Product Overview

Next song/
Volume up

Voice assistant/
Music sharing
Previous song/
Volume down

RGB lighting effects
SO signal light
Intercom button/ Power button/
SOS button Play/pause/
Intercom indicator Answer/end call
light (green) Charging indicator light (red)/
Bluetooth indicator light (red, yellow, blue, green)/
lusic sharing indicator light (white)

Charging port/
Microphone

Important Reminder:

Before installing the headset, please connect your mobile phone according to the quick
manual guide to test the sound effect and volume.

If there is a big difference in sound effect and volume after installing into the
helmet,please adjust the position of the speaker inside the helmet.

Double-click to switch the language broadcast
(Disconnect Bluetooth)

Boot tone

Press and hold for 3 seconds to tum on/off

Bluetooth connection

RGB lights flash

Bluetooth pairing successfully
LED lights flash slowly.

> W{G@b
Pairing tones \& I >

Successful intercom pairing
The green LED light is solid.

Bluetooth waiting for paiing
LED lights flash

Intercom pairing

Bluetooth mode tone

Intercom pairing status
Green LED light flash

RGB light effect/SOS

<«

Long press the intercom button,
and the RGB light will turn red

soswaon
oo e et

g press again to exit

keys again (o tum offthe RGB lighting effects.

E 015 0Oriin Hizh Baslangig Talimatlari

| Uriine Genel Bakis

Sesli asistan/
Miizik paylasimi

Sonraki sarki/

Onceki sarki/
Ses seviyesi azalt

Ses seviyesi artir

RGB stk efekti/
SOS sinyal lambast
Sarj baglanti noktasi/
lletisim tusu/SOS tusu Gig dugmesi/ Kablo baglanti noktast
lletisim gosterge 1511 (yesil) Oynatmalduraklatmal
Arama cevaplamalsonlandirma
Sarj gosterge isig1 (kirmizi)/
Bluetooth gbsterge i1g1 (kirmizi, san, mavi, yesil)/

Miizik paylasim gosterge 111 (beyaz)

ONEMLI HATIRLATMA:
Kulakiigi takmadan once, ses efektini ve ses seviyesini test etmek icin liitfen cep telefonunuzu hizh
kilavuzdaki ysnergelere gére baglayin

Kaska taktiktan sonra ses efektinde ve ses seviyesinde bilyiik bir fark varsa, litfen kaskin igindeki
hoparlériin konumunu ayariayin.

Agmalkapama

Sesli anonsu degistirmek igin ift dokunun
(Bluetooth baglantisini kes)

Agmak/kapatmak igin 3 saniye basili tutun

Bluetooth baglantisi

RGB Isiklar Flas

&>
&S

Bluetooth mod
luetooth modu sest Bluetooth eslestirme basarili

Renkli LED'ler nefes aliyor

Bluetooth eslesme igin bekliyor durumu
Renkli LED'ler hizl yanip soner

\
&P )

> /)

I/
/ eslestirimis isaret

Interkom eslestime basarli
Yesil LED uzun siire yanar

interkom eslestime durumu
Yesil LED hizh yanip sner

%

(RGB isiklar varsayilan olarak kapalidir) Kombinasyon
tuslanina ayn anda kisa surell basarak RGBYi agin,
tekrar kisa sirel basarak RGB isik efektini degistirn

Interkom disgmesini basil tutun
vo RGB 15161 kimmiziya donecekir
Kirmiz 15101 Gg kez uzun v Ug kez kisa basarak
yanip snmesini saglayin (standart SOS sinyal).
Gikmak cin tekrar basil tutun.

508 diigmesi

lletisim tusu + ses
Seviyesi artima
kombinasyon tusu

tekrar ayni anda uzun sirel basarak RGB 15k efeklin kapatin.

Phone function

Double-tap to toggle manual/
automatic answer(when not
connected to wireless, intercom)

@ (incoming call) @

tomatic Answer Manual answer Answer
(oater 15 seconds) the phone "short press" the phone
g (Incoming call) @ (On the phone) @
Long press Decline to “Short press” Hang up
2 seconds answer the phone during a cal the phone
phone call)
Double click Redial the last numbe Short press Cancel a call
% (while music is paused) (while music is playing)
Short press Playable Pause
Volume down button 3 @
(while music is playing) (while music is playing)

Short press to switch
the previous song

- -

(while music is playing) (while music is playing)

Long press to
reduce volume

<

Volume up button

Long press to
increase volume

Short press to switch
the next song

Music sharing and matching

Music Share Button

After a successful music sharing, long press to
increase or decrease the volume simultancously
‘Adjust the volume of Blustooth music and the
volume of music sharing
Long press to open music sharing

Music sharing pairing status:
White indicator light flash

Music sharing pairing status:
The white indicator light is on.

Intercom mode and music sharing coexist

After the intercom
connection is successful,
Double-click the music sharing key

The green indicator The white indicator
lightis solid lightis

(Mix mode connaction to successful ightng sate)

Short press the
intercom key

After turning on both evices, the two machines successfully connected for intercom
communication. One device connected to a mobile phone to play music. Double-clicking the music
sharing button switches between music sharing mode and intercom mode. Double-clicking the
music sharing button again turns it off.

p
—
e . < Ea) o
ntercom connection )
e etconsany " Successlul wireless Navigator ~ Intercom  Music

Intercom and wireless can work independently without affecting each other, when the intercom and
wireless are connected, the two sounds can be mixed out to the speaker end, you can hear the sound
of the two modes at the same time.

When the intercom is successfully connected, the volume up and down keys operate as follows:®
Short press the ‘volume up and down keys' to adjust the volume size of the wireless music;2Long
press the ‘volume up and down keys' to adjust the volume size of the intercom;@Double-click the
“volume up and down keys' o switch the next and previous songs of the wireless music.

Telefon fonksiyonu

Manueljotomatik cevaplama arasinda
gegis yapmak igin gift tklayin
(Bluetooth bagli degilken)

Otomasyon
(915 sanive)

&S -
(Gelen telgraf)

2 saniye basil tutun

&S -

it tklama,

k fonksiyonu
S 2.0 =2

(Geten togra) @

Telefona cevap ver

$
©

Toltons cvap ver Maruslcovep

Aramay, sonlandima

©

Gagn ptall

®

€

Telofona covap

Arama sirasinda
vermeyireddetmek ama’

sa basm:
E (Arayan kimlig)

Kisa basin

Son kod tekrar arama

Kisa basin Oynanabilir Duraklat
(Medya oynatict)
Ses yikseklgHinchpn @ @
(Miizik Calma) (Mazik Galma)
< 2P Bir sarkiya Sesi kismaya uzun
kisa basma basin
Sos yiksekigitinchpin @ @
(Mazik Galma) (Mizik Galma)
P
X Sonraki sarkiya Sesi artirmak
a basma igin uzun basin

Miizik Paylasimi Eslestirme

Miizik paylasma diigmesi

S 7 K pay >

Ses seviyesini yukari ve a5a aym anda uzun basin)
Mizik Paylasimi Eslestirme Durumu:
Beyaz isik hizh yanip soniiyor

Mz payiamin agmak g uzun b3S\ Paylasimi Eslestinme Durumu:
Beyaz gosterge I5131 uzun siire yaniyor

Basaril interkom

Yesil gosterge 15:G1  Beyaz gosterge 1sidi - baglantisindan sonra,

uzun siire yanyor  uzun siire yanyor  Miizik paylasma

(Kanisim Modu Baglanti Basaril Isik Durumu)  diigmesine cift dokunun
Iki cihaz agildiktan sonra, her ikisi de interkom moduna girme igin interkom tusuna kisa siire basar,
interkom baglantisi basarih olduktan sonra; bir cihaz mizik galmak icin cep telefonuna baglanir, mizik
paylasim modunun ve interkom modunun bir arada bulunmasini gergeklestirebilen karistirma moduna
gegmek igin miizik paylagim tusuna ift tiklar ve ardindan karistirma modunu tekrar kapatmak igin
miizik paylasim tusuna gift tiklar.

RN <&

< &e o

interkom  konser

Interkom diigmesine
kisa basin

Interkom Bluetooth
baglantisi basaril.  baglantisi basaril navigator
Interkom ve Bluetooth bagimsiz olarak alisabilir ve birbirlerini etkilemez. Interkom ve Bluetooth baglandiginda,
her iki ses hoparlore Karistirilarak iki modun sesi ayni anda duyulabilir. -

Telsiz baglantisi basariyla kurulduktan sonra, ses seviyesi artirma/azaltma tustan su sekilde galisir: (1) Ses
seviyesi artirma/azaltma tusuna kisa siire basarak Bluetooth miizik ses seviyesini ayariayin; (2) Ses seviyesi
artirmalazaltma tusuna uzun siire basarak telsiz ses seviyesini ayarlayin; 3 Ses seviyesi artirma/azaltma
tusuna iki kez basarak Bluetooth miizigin bir sonraki ve 6nceki pargasina gegin.

Long press the intercom button to
friend-making mode

Press and hold the intercom button

again o exitthe friendship mode.

The dating mode is
waiting for matching
The colored LED lights
flash extremely fast

Voice assistant

Friendship mode
matching successful
The colored LED lights
remain on all the time

-

(Depending on the

(When the Bluetooth

connection is successful)

Press briefly to wake up
the voice assistant

Press briefly again to exit

Intercom reset

Bluetooth Intercom Connection Operation Overview (Intercom and Music Sharing are disabled by default
at startup)

1: Intercom Reconnection

For devices that have been previously connected, press the intercom button briefly after startup to enter intercom
mode, and the two devices will automatically connect.

Phone Calls: When two devices are successfully connected via intercom and Bluetooth is also connected to a
phone, incoming calls will automatically switch to phone call mode. After hanging up, intercom mode will resume.
2. Clear Intercom Pairing and Restore Factory Settings

In any mode after powering on, simultaneously hold down the volume down and volume up butions for 5 seconds
1o clear all pairing information. All indicator lights except the RGB light effects will flash rapidiy for 3 seconds.

3: Music sharing and intercom mode coexistence (two people)

After both devices are powered on, the two devices successfully connect via intercom; one device connects (o a
phone to play music. Double-click the music sharing button to switch between music sharing mode and intercom
mode. Double-click the music sharing button again to exit.

4: Full-duplex intercom connection between two devices

After powering on, press the intercom button briefly on both devices to enter intercom mode. The green LED will
flash quickly, accompanied by the prompt sound “Intercom Pairing.” Once pairing is successful, a prompt sound
will indicate “Intercom Connected,” and two-person intercom communication can begin.

Charging function
-

(With the machine switched on,
plug in the charger to charge

d the
automatically switch off)
Charging red light is always on

Product List

EO1s Host *1

Red light goes out
when fully charged

Speakers &Microphone*1

Clip on Base*1

-

Type-C Charging Cable*1 User Manul *1

Velcro Package*1

Manual

Instruction warn

NOTE: This product has been tested, meet the restrictins of Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits tecii

This equipment generates uses and can radiate radio freq and, if not installed and used with the
harmiful

However, there is not occur in a p

i harmiful telovision recoption, which can be dtemined by turning the equipment off

andon,
the user is encouraged to try o correct the interference by one or more of the following measures.
~Reorient of relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the device and receiver.

~Connect the dovice into an outet on a circut different from that to which the receiver is connected.
~Consultthe dealer or an experienced radiofTV technician for help.

Changes. op party responsible for

device.

the user's authority to operate the.

“This device complies with Part15 of the FCC Rules. The operation needs to fuli the following two conditions,
(1)This device may not cause harmiul interforence.

(2)This device received, that may

Tanisma moduna girmek cin
interkom diigmesine uzun basin,
Tanisma modundan gkmak igin

interkom digmesine tekrar uzun basin

Eslestime icin bekleyen bulusma modu:

Renkii LED'ler siiper hizl yanip séner

sesli asistan

Basanli bulusma modu eslestimesi:
Renkii LED'ler uzun siire yanar

-

(cep telefonuna bagl olarak)
Gikmak igin tekrar kisa basin

(Basarili Bluetooth baglantisi durumunda)
Sesli Asistani uyandirmak igin kisa basin

interkom sifirlama

Bluetooth Intercom Baglantisi Galisma Genel Bakis (Intercom ve Miizik Paylasim, baslangigta varsayilan olarak
devre disidir)
1: Intercom Yeniden Baglants
Daha dnce baglanmis cihazlar icin, baslangictan sonra kisa
cihaz otomatik olarak baglanacaktir
Telefon Goriismeleri: ki cihaz interkom araciligyla basaryla baglandiginda ve Bluetooth da bir telefona bagliysa, gelen
‘aramalar otomatik olarak telefon gérismesi moduna geger. Telefonu kapattiktan sonra interkom modu yeniden baslar.
2. Interkom Eslestirmesini Silme ve Fabrika Ayariarini Geri Yiikleme
Gilg agildikian sonra herhangi bir modda, ses kisma ve ses agma digmelerini ayni anda 5 saniye basil tutarak tim
eslestirme bilgilerini silin. RGB 151k efeklleri harig tiim gdsterge isiklar 3 saniye boyunca hizl bir sekilde yanip
sdneceki.
3: Mizik paylasimi ve interkom modunun bir arada kullaniimas
da agildiktan sonra, iki cihaz interkom araciligiyla basariyla baglanir; bir cinaz bir telefona baglanarak miizik
galar. Mizik paylasimi diigmesine gift tikiayarak mizik paylasimi modu ile interkom modu arasinda gegis yapabilirsiniz.
Gikmak igin miizik paylasimi diigmesine tekrar Gift tiklayin.
4: ki cihaz arasinda tam ift yénlii interkom baglantist

Ikt

intercom girin; iki

B

. interkom icin her interkom digmesine kisa silreli basin. Yesil LED
hizli b sekide yanip sdnecek ve “Intercom Pairing’ (Interkom Eslestirme) uyari sesi duyulacakir. Eslestirme basaril
oldugunda, “Intercom Connected” (Interkom Baglandi) uyar sesi duyulacak ve iki Kisik interkomn iletisimi baslayacaktr.

sarj fonksiyonu

(Makine agikken,
saj cihazini takin ve makine otomatk olarak kapanacakir)

Sarj olurken kirmizi 11k
her zaman yanar

riin Listes

EO1s Ana Bilgisayar*1
=SSP

Velcro Yikleyici*1

1. Patlamay: 8nlemek igin iriinii agik atese koymayin;
2. Uriiniin elektronik cihazlarina zarar vermemek igin triini pargalanina ayirmayin;
3. Uriine zarar vermemek igin litfen keskin nesnelere yaklastirmayin;

4. Uzun siire kullaniimayacaksa litfen kuru bir yere koyun;

5. Bluetooth cihazini kullanmadan énce, litfen nce tamamen sarj edin.

6. Sarj ederken kirmizi 15k yanmazsa, voltaj gok disiik olabilir;

7. Dahili polimer pilin 6mriinii uzatmak igin litfen cinaz: ayda en az bir kez sarj edin.

yok olusla dolu olmak

alevli isaretl rizgar*1

Klipsli taban*1

Kullanim kilavuzu*1




FCC Caution.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

* RF warning for Portable device:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used
in portable exposure condition without restriction.



